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з3.но като название на гори. Трябва да се има пред вид, че в селските 

райони обикновено явление е да се означават гори, ливади, пасища и пр. 
с името на реката, край която се намират, както е станало по всяка ве­

роятност и в дадения случай. Значението на названието също не е пречка 

да се приеме, че то първоначално и на двете места е възникнало като 

речно във връзка с хлебородността на речната долина, а по-късно е било 
пренесено върху селището, респективно върху съседната гора. Наимену­

ването на реки по отличителни признаци на окръжаващата природа ­
почва, растителност и пр. - е твърде обичайно у всички славяни, за което 

тук е излишно да се привеждат примери. 

//L Егейска lИакедония и Западна Тракия 

В славянския топонимичен атлас безспорно трябва да намери отра­
жение и материал от неславянски страни. Тъй като този въпрос изисква 

специално проучване, тук ще разгледаме само онези названия на големи 

и средни реки, които се намират в области, доскоро обитавани от ком­

пактно славянско население, т. е. от Егейска Македония и Западна 

Тракия. 

На п'ьрво място по дължина стои Бистрица (гр. BtarQLTaa, тур. 
/nce-Karasu) , най-голямата река изобщо в Гърция. Образува се от ня· 
колко ПОТОКа, които извират от височините между пл. Пелистер и Гра­

мос, приема водите на Костурското езеро и се втича в Солунския залив. 

Дълга е 323 км (МЕ, ХХ, стр. 601), по други източници около 320 км 
или 314 (БСЭ, 11 изд., т. У, стр. 259 и т. ХII, стр. 550). У й. Цвийич 
(Основе за географиjу и геологиjу Македониjе и Старе Србиjе, 1-lIr, 
Београд, 1906, стр. 91) е показано 226,2 км, като реката е мерена от 
-сливането на съставящите я реки Белица и Желова. Преди идването на 

славяните се е наричала :) ААtclХРШV, което се обяснява от ие. )j, Wbli-akтi5n 

"5teinwalzer' (У. G е о r g i е У, "Балканско езикознание", 1, 1959, стр. 7). 
Името Бuстрuца се среща във френска карта от 1696 г. на Европейска 
Турция от Н. J а i 11 о t :Vistritza jen. За значението на Бuстрuца се каза 
'по-горе (вж. и V а s m е r, 51aven, стр. 179). 

Между големите реки в Гърция славянско име носи още Търнава 
(гр. ФtАХОVQt j[oTaf.16~, тур. Purli-ray~ Yardiтlidere), в областта на Гюмюр­
джина. I1звира от Югоизточни Родопи (пл. Мъгленик, вр. Коджаеле) на 
'българо-гръцката граница, а се втича в Бяло море, изт. от залива IloPTO 
.Лагос. Дълга е около 100 км. 1 Значението на името е .ясно, производно 
-от праслав. ~"tгnъ със суфикс -ava. 

Славянските имена на средни реки от разглежданите области на 
.днешна Гърция са четири: 2 

1. Белица - река в Серско. Извира от Алиботуш на българо-гръц­
'ката граница, протича през гр. Валовища (Демир Хисар) и Серското поле 

·и се втича в Струма като ляв приток близо до гърлото и в езеро Та­

1 Данните за дължината на Търнава и на следващите реки са приблизителни, по из­

--числение на географа ст. асист. Тодор Христов, който бе любезен да ми ги съобщи. 

2 Те, както и предходното Търнава липсват у М. V а s m е r, Die Slaven in Griechen­
Jand, Berlin, 1941. 

Южнославянските речни названия 

хинос (К ъ н ч О в, Орохидр., стр. 171). В най-горното си течение се на­

рича Крушовска река (по името на с. Крушово), от гр. Валовища надолу 
около 1О км носи името Чая и в средното течение приема името Бе­

лuца. Дълга е около 80 км. 

2. Сушица (тур. Kururay, гр. ЗrjQО noTaf.16~) - река в Западна Тра­

кия. Извира от Западни Родопи изт. от вр. Циганско градище (Ченгене-· 
хисар) до българо-гръцката граница (с начало Менковска иШахинска 

река), влива се в Бистонско езеро (Буругьол), залив на Бяло море. Дълга 
е около 75 км. Названието е ясно и се среща често във всички славян­

ски страни, срв. напр.: бълг. Сушuца~ реки в Южна и Югозападна Бъл­

гария (Ч а нко в1, стр. 292; Чан к О в2, стр. 223) и много селища; в Юго-, 

славия Susica ~ много реки и селища (Popis, стр. 232); В е z 1а j, 11, 
стр. 232, Imenik, стр. 572), стсръб. речно и селищно име Со'ГшtIЦ~ (М i k 1. 

Моп. 5erb., стр. 93; Гласник, ХУ, стр. 288 и др.); в Гърция - ХО1)­

~Ет,а (от 1336 г.), река вТрикала (У а s m е r, 51aven, стр. 97); в Албания ­
Суи/'ица, реки и селища (С е ли Щ е в, стр. 203, 214, 241 и пр.); рус. Су­

[иица, р. (МДп, стр. 141, 178); чеш. Susice, 4 села (Р5, IV, стр. 237); 
пол. Suszyca (51. Geogr., XI, стр. 608). 

3. Галик (гр. l-'аАlхо~ лотаf.16~ или IaAAPCO~ л.) - река в 1V1акедония. 06-, 
разува се от три рекички, които извират от Круша планина, тече през 

хълмиста местност изт. от Кукуш И се втича в Солунския залив недалеч 

от устието на Вардар. Дълга е 72 км (Ц в и j и h, 1-11, стр. 93), по други 

източници 60 или 74 (МЕ, XI, .стр. 71 И ХХ, стр. 601). Античното и на­

звание е :)ЕХё{дШQО~, :)ЕХSЬШQО~ (Her. VП, 124; 5kyl. 66; Ptol. III) 13 и пр.). 

Едва ли една средно голяма река, дълга 60-70 км, ще е била наричана 

в древността с две имена. Гlри това името Галuк не е познато у антич­

ните автори. Среща се в италианска карта от 1689 от G. С. da V i g ­
n о 1а: Callico. То може да се обясни добре като славянско: производно 

с топонимичния суфикс -ik- от прил. праслав. ~"gаlъ 'черен', схърв. gao~. 

gala 'MpъceH~, galicast 'черен', galic (в Черна гора) 'гарван', galin~ galina 
(в Срем) 'вран кон', словен. gdlic 'черна боя за обуща', бълг. zdлuца 

'чавка, Corvus monedula', zаЛУfl 'гарван, Corvus cornix', местни имена Га­

лuще~ I'''алово~ Галuща, рус. zалка 'чавка' и т. н. (етимология вж. у 

В er n е k е r, 1, стр. 293). В хидронимията подобни образувания са срав­

нително редки, срв. напр. рус. Быстрuк, няколко реки в басейна на Дне­

пър (МДп, Показалец, §. У.), пол. Bystrzyk (нем. Berquell), Cieplik (R о s ­
ро n d, 51., 1, стр. 31; 5У, стр. 461), бълг. Сланuк, ЛедеflUК, Студеник 
(имена на води в Севлиевско, вж. К о в а ч е в, стр. 27). 

4. Вода (гр. B6дa~) - река в Македония. Извира от малко планин-· 

ско езерце I-Iисия във Владовския проход, пресича с няколко ръкава 

гр. Воден, съединява се с р. Меглешница и образува р. Колудей, която се 

влива в Пазарското (Ениджевардарско) езеро (К ъ н ч О в, Орохидр., стр. 87­
89). Дълга е около 60 км. Нарицателното вода в български и сърбохър_· 

ватски означава и 'река, течение'. 

Славянският топонимичен атлас ще служи по наше мнение за правилно­

разрешение на историко-поселищни и етногенетични проблеми. Поради _ 



207 206 Ив. Дуриданов 
--~-~- ------ ----------------------------- ---------------------------------­

това стратиграфичната оценка на материала, който ще бъде подбран за 
картографиране, е извънредно важна. Чрез нея трябва да бъде пресято 
онова, което е възникнало късно, за да се очертае най-старият пласт 

славянски названия. Ориентирайки се към имената на големите и сред­
ните реки, ние имаме възможност действително да доловим най-древните 

славянски образувания в хидронимията на Балканския полуостров. От 
целия материал изключихме вторичните названия (т. е. произведените от 

други географски имена), за които е основателно да се МИС~lIИ, че са въз­
никнали сравнително късно. По-нататък подбрахме само онези от пър­

вичните названия, които принадлежат към семантичната категория при­

родописни имена "(нем. N tL1rnamen). Любопитно е, че те наистина преоб­а " 
ладават сред първичните славянски названия на големи и средни реки 

от Балканския полуостров. 

Структуралният анализ удивително ни разкрива няколко архаични 
типа названия. Така в избрания материал изпъкват група а- и iа-основи, 
които не са засвидетелствувани като нарицателни (или изолирано в един­

ДB~ сл~чая): сръб. Млава, Пива, Гpy~a « *ОГQz-iа) , мак. Треска(5 ":Tres~a), бълг. Рила « :Ryla), Яна, В'Ьча « *Onk-la), Тича 
(--- Tyk-la). Суфиксите -а и -~a се непродуктивни в историческите пе­
риоди на славянските езици и Затова с право посочените имена мо)ке да 

се оценяват като прастара формация, като реликти в хидронимията на 

ю~ните *сл?вяни, наред "_с, taKI-!ва речни,. назва~ия като рус. Волга, пол. 
Wllga (v!g-), Warta (~'vrt-), Slt;ga ~ Slt;za (slt;g-) и др.! Към архаич­
ните об~азувания се отнасят речните имена със суфиксите -ita (бълг. Ро­
сита), -lna (мак. Пчuня < Pbchina, бълг. и сръб. Дичuна, хърв. Кра­
пина), -a:.va, -'ava (сръб. Ресава, Тамнава, хърв. Ор.!Ьава, 7рнава и въз­
MO~HO *Ilava. > Ило ва, бълг: Тъ!!нава), -aja (KpuBaja в Босна и във 
Воиводина), -;ь (хърв. Бuч < ~'BykJb, В Славо ния). В нашия материал се 
натъкваме на единs_твен .остатък - мин. страд. прич. от изчезналия пер­

фективен глагол ~'SlJkQtl, именно бълг. Скът(а) < ~"SlJkQt-lJ, и на непо­
знатото като нарицателно във формата за м. р. Струг (Велuкu Струг 

в ~лавония). Друга група названия са образувани с продуктивни до 
наи-ново време суфикси в славянската хидронимия, като -ьсь, -bn-ica, но 
техният архаичен характер се подсказва от основата на една отдавна 

~зчезнал~ дума и~и форма. Такова е например хърв. МреЖfluца < ие. 
"тeregh оросявам или *тerg- )блещука'. ,Така и словен. Pesnica, което 
наl'vlира точни съответствия в западнославянските езици, крие реликтната 

основа праслав. *pes-lJ, пр ил . ~реs-Ьn-lJ, която не е оцеляла в речниковия 
състав (срв. само в рус. су-nесь 'песъклива почва' < ~ksQ-реsь), а вместо 
него едно производно със суфикс -lJklJ (праслав. ~'peslJklJ). Тук се ОТl1ася 

Оlце сръб*, Лукавац, словен. Lokavec, бълг. Лъкавец, от основа на прилаг. 
пра слав. IQkavlJ 'извит, лъкатушен', с изчезнало конкретно значение. За 
древно можем да смятаме също названието бълг. и схърв. Бистрuца, 

,доколкото в южнославянските езици основата ~kbystr- 'бръз' е претър­

пяла семантична промяна. При останалата част от имената можем да се 

1 S t. R о s р о n d, Klasyfikacja strukturalno-gramatyczna slowiafIskich nazw geografi­
-cznych, Wroclaw, 1957, стр. 42. 
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опрем изключително на семантичния критерий. Въз основа на проучва­

нето на исторически засвидетелствуван материал е установено, че общо 
взето са старинни такива речни (и географски изобщо) названия, които 
в словообразователното си значение отразяват наблюденията на човека 
върху устойчиви физически признаци на водата, характерни особености 

на речното течение, геологическия състав на почвата и окръжаващата 

растителност. Тези семантични групи са застъпени и в нашия материал 

(тук изключваме изброените по-горе): а) сръб. Тоnлuца, Црна река, хърв. 
Добра, бълг. Сушuца, Врана, Белица, мак. Църна, Галuк, Крива река; 

6) бълг. Песчанuк, сръб. TUfba, Златuца, хърв. Глuна; в) бълг. Елеш­
ница, Лебнuца, Тоnолнuца, Тополовец, сръб. Леnенац (мак. -ец), Ситница, 
Jабланuца, Jасеница. Изолиран случай представляват речните имена 

Пуста река и Ветерница, които изразяват особености на поречието на 
тези реки. I1ри названия като бълг. Блато и мак. Вода липсата на членна 
морфема може да се приеме за архаичен белег. Единствено българското 

речно име Потока от живо до днес нарицателно би могло да буди из­

вестно съмнение в неговата старинност поради изключителната му упот­

реба в членувана форма. . 
Тук се поставя въпросът за съдържанието на картите, които ще 

съставят топонимичния атлас. Като се имат пред вид специфичните за­

.дачи, на които ще служи такъв атлас, понятно е, че по профил и съдър­

жание той ще се отличава до голяма степен от диалектоложкия и общо­

славянски лингвистичен атлас. Топонимичният атлас трябва да съдържа 

три вида карти: 

1. Стратиграфически (обзорни), в които материалът ще бъде пред­

ставян цялостно съобразно точна (документално определена) или отно­

сителна хронология. От тоя вид е приложената карта NQ 1. 
2. Изотопонимни карти, които ще отразяват пространственото раз­

пределение на структурни или семантични типове и подтипове географ­

ски названия, застъпени в целия славянски свят или само в отделни кло­

нове. Чрез този вид карти ще бъдат показани посоките на движението 
на славянските племена след тяхното разделение. За тая цел ще б1>де 

полезно, струва ми се, картографирането на напълно тъждествени по 

морфемен състав или по основа архаични образувания. За образец са 

приложени две карти от тоя вид (N'Q 2 и NQ 3). 
3. Карти за географското разпространение на славянската топонимия 

в неславянски земи. 

От приложената обзорна карта NQ 1 може да се направят следните 

изводи за най-ранния период от поселищната история на южните сла­

вяни. На Балканския полуостров (включително Войводина и без Албания) 

62 големи и средни реки са заменили; античните си названия със стари 

с.ТJ:авянски, които се пазят и до днес (с изключение на бълг. ДUЧUflа); 

37 в Югославия, 19 в България, 4 в Егейска Македония и 2 в Западна 

Тракия. Този процес е обхванал някои области почти изцяло, каквито са 

например: 1. Северна Македония, по горното течение на Вардар с левите 

си притоци Бuстрица (Тетовска), Леnенац (-ец), Пчuня (с левия си при­

ток Крива река), и десен Треска, а известно е, че горното течение на 

Вардар в средните векове е носело също славянско име - Велика; 
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2. Южна (Биначка) Морава с 

ток Пуста река), Jабланица 

N~ypa, където текат Песница 

(десни притоци на Мура); 4. 

Ив. Дуриданов 

левите си притоци Топлица (с десен при­

и Ветерница; 3. областта между Драва и 

(ляв приток на Драва), UJчавница и Трнава. 

областта между западния дял на Средна 

гора и р. Марица зап. от Пловдив, където текат левите притоци на Ма-· 

риц а : Тvnолница (с десен приток Мътивир), Луда Яна, Потока и Пес­

-чаник; 5. басейнът на р. Струма с притоците и десни: Бистрица 

(Осоговска), Елеluница, Лебница, и леви: Рила, Бuсmрuца (Пиринска) и 

Белица (Сере ка) ; 6. поречието на двете .Камчии (Североизточна Бълга­

рия) с реките Врана, 7'uча и )J,ичина (днес Луда Камчия). Тоталната 

или почти тотална смяна на древните речни имена с архаични славян-. 

ски в изброените области е резултат без съмнение от прекъсване на 

приемствената връзка в историчеСI<ИЯ развой на селищата, т. е. славян­

ските племена са се заселили в почти обезлюдени области. В останалите· 

области славянските речни названия на реки са разсеяни между други 

от чужд произход. 

За движението на населението (метанастазични явления) е показа­

телно различието между хидронимията на България и Югославия. В Бъл-· 

гария две от големите реки носят днес късни, вторични названия 

(Ре зовска река и Провадийска река), а от 35 славянски и възникнали 
на българска почва названия на средни реки само около една трета (13) 
са старинни, както установихме. В Югославия всички славянски названия 

на големи реки са първични и природописни по значение, а измежду 

названията на средните реки само едно CfJ.eomUHa) не е природописно. 

Следователно в Югославия речните названия са проявили по-голяма 

устойчивост, което е доказателство за по-ограничено разселение на жи­

телите на отделните области, отколкото в България, която през средните 

векове е преживяла немалко кризисни периоди (чужди нашествия и ма­

сови опустошения на цели области), а към това се прибавя и турското 

иго, което на много места е променило изцяло предишната (ДО XIV в.) 

етнична картина. Разбира се, всички тези изводи ще бъдат доуточнени, 

когато бъде привлечен и картографиран материал и от микрохидрони-, 

мията и от селищните и местностни имена. 

Гlредставените изотопонимни карти ~Q 2 и 3 обхващат четири хид~ 

ронима. Те са, разбира се, недостатъчни, за да се правят окончателни 

изводи, но все пак насочват към известни разсъждения. Ареалът на хид-, 

ронимите праслав. ~"Qca (рус. Уча, бълг. Въча, хърв.-каЙк. Уоса) и ~~Ryla 
(рус. Рыла, бълг. Рила, ср'ьб. Рила) -- вж. карта NQ 2 - показва един из­

ходен център, където се срещат и двете названия, това е областта 

между поречието на р. Оресса (северно от Припет и южно-югоизточно 

от гр. Минск) и околностите на руския град Рилск (РЫЛЬСI<), западно от 

Курск. Оттук двата хидронима са били пренесени в югозападна посока). 

а единият от тях, ~1"Qca > рус. Уча) и в североизточна, въз основа на 

което може да се мисли за две основни посоки на движението на сла­

вянски племена - югозапад и северои.зток. Характерно е, че и двата 

хидронима са били пренесени от българославянски племена в източната 

част на Балканския ПОЛУОСТРQВ (Рило-Родопската област), от което 
следва, че на тези племена образуванията ~~Qca и !<yla са били добре 

1. Р о с и т а (Р о с и Ц а) 
2. Топ о л н И Ц а 

3. С кът (а) 
4. Въ ч а 

5. Ти ч а 

6. Ди чин а (Луда Кам ч и я) 

7. Луд а Я н а 
8. Рил а 
9. П е с чан и к 

10. Топ о л о в е Ц 

11. Врана 

12. Мътивир 

13. Бла то 
14. Бел и ц а (Килифарска р е к а) 

15. Пот О к а 

16. Е леш н и Ц а 

17. Б и стр И Ц а (Пиринска) 
18. Б и стр И Ц а (Осоговска) 

19. Ле бни ца 

БЪЛГАРИЯ 

- ляв приток на Янтра 
- ляв приток на Марица. Дълга около 155 км 
- десен приток на Дунав. Дълга 134 км 
- десен приток на Марица. Дълга 111,5 км 
-- горно течение на Голяма Камчия. Т ы ч а (Г о о: 

Л я маК ам ч и я). Дълга 194 км 

- дълга 201 км 

- ляв приток на Марица. Дълга 74 км 

- ляв приток на Струма. Дълга 51 км 
- ляв приток на Марица. Дълга 71,5 км 
- приток на Дунав. Дълга 67,6 км 
- ляв приток на Голяма Камчия. Дълrа 67,6 км 
- десен приток на Тополница. Дълга 61 км 

- ляв приток на Искър. Дълга 58 км 
- десен приток на Янтра. Дълга 57 км 
- ляв приток на Марица. Дълга 55,7 км 
- десен приток на Струма. Дълга 53 км 
- ляв приток на Струма. Дълга 51 км 
- десен приток на Струма. Дълга 51 км 

- десен приток на Струма. Дълга 50 км 

ЕГЕЙСКА МАКЕДОНИЯ И ЗАПАДНАТРАКИЯ 

1. Б и стр И ца (BuJ1:elraa) ­
2. Тър н а в а (ФtУ'Jeоl(2t ло"аlu6~) ­

3. е лиц а 

4. С У ш и Ц а (Er;(2o л~7'т:а,u~, 

5. Гал и к (ralt'Jeo, лотар,6~) 

-

Kurucay) ­

-

-

влива се в Солунския залив. Дълга 320 км 
извира от Югоизточни Родопи (пл. Мъгленик. 
връх Коджаеле) на българо-гръцката граница, 

а се втича в Бяло море източно от залива 

Порто Лаго. Дълга около 1ОО км 
в Сярско. Протича през гр. Валовища (Демир 
хисар) и се втича в Струма като ляв приток. 

Дълга около 80 км 
в Западна Тракия, влива се в Бистонско езеро 

(Буругьол). Дълга около 75 км 
извира от Круша планина, втича се в Солун­
ския залив недалеч от устието на Вардар. 

Дълга 72 км 

извира от ез. Нисия, пресича гр. Воден и 
се влива в р. Мъгленица. Дълга около 60 км 
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1. Обз"орна карта на най-старите славянсни названнs на големи и средни реки в БалкаНСК-ИЯПОЛУОСТРО8 

Славянска dJилология, т. III 



1. Ц рна 

2. П ч и IЬ а 
3. Мл а в а 

4. Зла ти ц а 

5. Т Р е с к а 

6. Топ лиц а 

7. До бра 

8. Кри в а j а 

9. Кри в а j а 

10. Г лин а 

11. Ситница 

12. П и в а 

13. Ор JЬ а в а 
14. И л о в а 

15. Ц рна р е к а 

16. J а бла н и ц а 
17. Тамнава 

18. J а с е н и Ц а 
19. Ре s n i с а 

20. КРИ в а Р е к а 

21. ТИlЬа 
22. Р е с а в а 

23. К ра Jи н а 
24. Бич 
25. Ле пен е ц 

26. Т рна в а 

27. П У с тар е к а 
28. Гр У жа 
29. Г л о r о в н И Ц а 

30. В е тер н И ц а 
31. Мрежница 

32. В е лик И Стр У г 
33. J а IЬ а 

34. ~ с а v n i с а 
35. Лук а в а ц 
36. Б и с т ри Ц а (Тетовска) 
37. Б и стр И Ц а 

ЮГОСЛАВИЯ 

- в Македония, десен приток на Вардар. Дълга 201 км 
- в Македония, ляв приток на Вардар. Дълга 122 км 

- в Североизточна Сърбия, десен приток на Дунав. Дълга 
122 км 

- във Войводина, ляв приток на Тиса. Дълга 117 км 
- в Македония, десен приток на Вардар. Дълга 117 км. 

В горното течение се нарича В е лик а 
- в Сърбия, ляв приток на Южна Морава. Дълга 109 км 
- в Хърватско, десен приток на Купа. Дълга 104 км 
- в Босна, десен приток на Босна. Дълга около 1О 1 км 

- във Войводина, ляв приток на Велики Бачки канал, който 
свързва реките Дунав и Тиса. Дълга около 100 км 

- в Хърватско, десен приток на Купа. Дълга 93,5 км 
- в Южна Сърбия, десен приток на Ибар. Дълга около 

90 км 

- в ирна Гора, ляв начален клон на Дрина. Дълга 87 км 
- в Славония, ляв приток на Сава. Дълга 86,5 км 
- в Славония, ляв приток на ЛОlьа. Дълга 85 км 
- друго название на Uрни Тимок, ляв начален клон на 

Тимок. Дълга 83 км. 

в Сърбия, ляв приток на Южна Морава. Дълга 82,5 км 
в Северна Сърбия, десен приток на Сава, с един ръкав 
се влива отляво ня Колубара. Дълга 79,5 км 

- в Сърбия, ляв приток на Велика Морава. Дълга 74,7 км 
- в Словения, ляв приток на Драва. Дълга 72 км 
- в Северна Македония, ляв приток на ПЧИIЬа. Дълга 

70 км 
- в БОСIf~, десен приток на Сава. Дълга 69 K~1 
- в Сърбия, десен приток на Велика Морава. Дълга 

69 км 

- в Хърватско, ляв приток на Сава. Дълга 67 км 
- в Славония, ляв приток на Босут. Дълга около 66 км 

- в Южна Сърбия и Македония, ляв приток на 
Дълга 65 км 

- в Хърватско, десен приток на Мура. Дълга 

63 км 
- в Сърбия, десен приток на Топлица. Дълга 62 
- в Сърбия, ляв приток на Западна Морава. Дълга 
- в Хърватско, десен приток на Чазма. Дълга 

в Сърбия, ляв приток на Южна Морава. Дълга 
- понорна река в Хърватско, ляв приток на 

Дълга 58 км 

Вардар. 

около 

км 

61,6 км 
61,6 км 

59~5 км 
Корана. 

- в Хърватско, ляв приток на Сава. Дълга около 58 км 
- в Босна, ляв приток на Дрина. Дълга 57 км 

- в Словения, десен приток на Мура. Дълга 56 км 
- в Босна, десен приток на Сава. Дълга около 54 км 

- в Македония, ляв приток на Вардар. Дълга 53 км 

- в Босна, ляв приток на Дрина. Дълг а ОКО.по 51 км 

I 
/
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2. Разпространение на хидронимите праслав. *Еса, *Ryla и Jan­
Славянска филология, т. 111 
Ив. Пуриданов - Южнославянските речни названия и тяхното значение за славянския топонимичен атлас 
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Б i s t r i t а: 1.	 голяма река в Източните Карпати, десен приток на Siretul. Тече през ок­
ръзите Suceava и Васаи. Дълга 280 км 

2.	 долината на сыlатаa peI{a 
3.	 равнинка край същата река в район Buhu~i, окр. Васаи 
4.	 рекичка при с. Bicazul, район Piatra-Neam1, окръг Васаи, десен приток на 

Bistrita (вж. т. 1) 
5.	 рекичка в района на община Doamna (днес слята с града Piatra-Neamt 
6.	 минерален извор в територията на същата община 

7.	 хълм в разклоненията на планина Bistrita Moldovei, район Piatra-Neamt 
8.	 село към община Pingarati, район Piatra-Neam1 
9.	 село и обшина, район Ceahlau, окръг Васал 

10.	 река в района ВаЬеп] Bistri1a, окръг Pite~ti, десен приток на Oltul (при 
с. Bolde~ti), дълга 50 км 

11.	 хълм в район Horezu, окръг Pite~ti 

12.	 планински връх в район Уllсеа, окръг Pite~ti. Разделя р. I-Iorez111 от 

Bistrila 
13.	 долина между общините Be~ca и Falcoil1, район Caracal, окръг Craiova 
14.	 рекичка в район Tl1rni1 Severin, окръг Craiova, ляв приток на Дунав 

15.	 долина край сыlатаa рекичка 

16.	 община в район Turnl1 Severin 
17.	 гора и поде край Дунав в територията на община B1stri1a (вж. т. 16) 
18.	 река в район Tirgu Jiul, окръг Craio,ra, ляв приток на Тismапа (десен 

приток на Jiul) 
19.	 горичка към община Bil1e~ti, район Foc~ani, окръг Bfirlad 
20.	 горичка покрай р. Oltet (десен приток на Oltul) 
21.	 районен град в окръг Cluj (към Източните Карпати) 

22.	 B15tri1a Birgaului - община, село, район Bistrita, окръг Cluj 

БЪЛГАРИЯ 

Б~стри ца 23.	 Б. (ПИ~ИЕска); река, ляв гриток на Струма. Дълга 53 1<М 
24.	 Б. (Осоговска, Соволянска) десен приток на Струма. Извира от връх Руен. 

Дълга 51 км 

25.	 peI{a в Благоевградско, ляв приток на Струма (под гр. Благоевград). Извира 
от Голям Айгедик, Югозападна Рила. Дълга 41 км 

26.	 Б. (Санданска), река, ляв приток на Струма. Образува се от сливането 
на рекичките Мозговица, Беговица и Крива река, които извират в Пирин 

Протича край гр. Сандански. Дълга 33 км 
27.	 река, ляв приток на Джерман (приток на Струма). Извира от Северозападна 

Рила. Дълга 23 км 

28.	 река в Гоцеделчевско, ляв приток на 1\!lеста. Извира от родопския рид 

Дъбраш. Дълга 44,8 км 

29.	 рекичка южно от София, съединява' се с Лява река при с. Бистрица, Со­

фийско, и образуват р. Гъбилщица, ляв приток на Искър. Дълга 13,4 км 

30.	 рекичка в 11хтиманско, десен приток на l\Jlарица при с. Долна баня. Извира 

от Ибърския дял на Рила 

31.	 рекичка в Самоковско, десен приток на Искър при гр. Самоков, образува 
се от три потока - Голяма или Мусаленска Бистрица, Малка Бистрица и 

Jlуковица, които извират от Североизточна Рила 

32.	 рекичка във Велинградско. Образува се от няколко потока, които събират 

водите си от главното било на Родопите, слива се с реките Девеница и 

Ябланица, южно от Велинград - кв. Чепино - и образува Чепинска река 

33.	 Рекичка-суходол в зеМЛИlцето на селата Чорлево и Дреновец-Ломско 

34.	 село в Ботевградско 

35.	 село в Софийско 
36.	 село в Станкедимитровско 

37.	 село в Кю сте ндил ско 

38.	 село в Благоевградско 

39.	 планинска верига в Карабалкан, Централни Родопи, между долините на 

реките Въча и Чепеларска река 

ГЪРЦИ5I 

Bla~et~(Ja 40.	 река в Егейска l\'lакедония, влива се в Солунския залив. Дълга 320 км 

41.	 река, десен приток на 2"'ЛЕеХЕlr5~, район Ф/uwu; 
42.	 село в район С!аиа{оу, остров EV{JOlQ 

3.	 Разпределение на хидронима *Bystr~ южно от Карпатите 
Славянска филологи5', т. III 

Ив. Дуриданов - ЮжнослаВЯНСКИlе r е ши названия и тяхното значение за славянския топонимичен атлас 




